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L I B R O S
143 A costa v L ara (Manuel).— ■ Sol­

tera... (Novela uruguaya.) Madrid. 
Tipografía .A.rtístíca. 1921. En S.‘', 
SiSpágs.............................5
Vinda da PiiDyp,

144 Agenda Médica Salvnt i(Panárke- 
ton), con un prefacio por el doctor 
Augusto Pi Suñer. Barcelona, im­
prenta P. Salvat. 1921. En 8.̂ , 14S

, páginas. En tela. . . . . . . . . . . . .  7
P. Sulval, I• ■»

[45. Acobio (.Adolfü).̂ — La sombra de 
Europa. Madrid. !mp. de G, Hernán­
dez y  Galo Sá^í. S. A. En S.", 34S 
páginas.......................................  4
RabiHoií.

AoLuituE (Fernando). —  Véase Aíarfínf?; 
Jiottí¡tit^(LmsJ,— La Patio es una 
barbiana, 6 los dos mariingaleros.-

14G Anorfo Nas ûíjo (José),— La flauta 
mágica, Saínete en un acto y en

-  lU

verso.Segunda edición. .Madrid. !t!c- 
gintiVelajico, impresor. S. A. E.ti S.“ , 
18 págs....................................., í
JtiliAn de) AtDf>,

147 A lvarej! tjinsTKRf) (Serafín y Joa-
qiiin),— La dd Dos de Mayo, Saíne­
te. Con miLislca de Tomás Barrera, 
Madrid. Imp. Clásica Española, :92a. 
En S.", 50 págs................ .. [,50

iJp AuIdcvx

148 AtíURtS Pt; PlUUA (J.) y OÚMKZ l>E
Miut.fp.t. (E.).— En mitad de! coraüón. 
Drama en bes actos y en prosa. 
Madrid. R. Vdasco, impresor, 1920. 
En S.“, 56 págs....................  3,50
^iKHúdjiil de Atjlúiee KírpofiaUf^

149 112.1:0US (Juan).— ¡Castilla por
doña Juanal Drama liistótico en tre.s 

' actos y  en prosa. Agraciado con el 
premio l'iquer por [a Real Academia 
Española. Bilbao. Tip. La Edltoriai 
Vlzcaina, 1920. E n8.“, Sap'gs. 2,50
SucIcllAd dr AutOMM
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150 As-THAV-RBULJEHAtMargariia).— Otro 
heso. Comedia dramática en dos ac­
tos y  en prosa. Madrid- K. Velascü, 
impresor, 1920, En S.“ , 31 págs. i
Socl̂ ditd d» Antoro# Ejipafloleê

BAa.vts í Domingo),— Véase Síarc/t (Pres  ̂
ton fíV.J,— Una Escuela ideal ¡mi­
rando al porvenir).

151 B-Atra r Laííüanbr (Ignacio).— Mis 
primeros artículos. Madrid. S. 1.192O. 
En 8.^ 130 págs................... S. P,
r̂ íhl̂ olcM lli9pDH0'M4ri'ú<i(il.

152 13.WO (Ciro), — Lazarillo español, 
(Ubra premiada por la Academia 
EspaflolíiJ, Segunda edición. Madrid. 
Imprenta Helénica. 1920, En 8.“,
284 pág3 . . , ...................... . 4
Tiudo. dfi

153 liuEraíA Aflase (IL).— Cancionero 
de amor. Barcelona. Imp. Seix y 
Barral Hermanos. 1920. En 8.'’, 
I 0 4 p d g a . , , . ............................. 3

154 Cámára oücial de comercio de la 
p.rovincia de Madrid. Anuario y  Me­
moria comercial. 1919. Madrid. Im­
prenta de los Sobrinos de la Suce- 
sora de M, Minuesa. 1920. En 4,“, 
669 págs...............................  S. P,

155 C.Anovas (A.) Kaulak. —El retoque 
fotográfico. Madrid- Imp.de A, G. Iz­
quierdo. tyir- En 8.“ SS págs. 2
aotna.

15 6 . E a r r a s o u il l a - M albamemo ( E , } . —  
Los capriclioa del amor. (Novela). 
Barcelona. S, I, S, A. En 8," 253 pá­
ginas...... .......................... 2
Mjtucd.

157 Cahkeke (Emilio).—La bohemia ga­
lante y trágica. (Bajos fondos de la 
vida literaria). Madrid. V, H. deSanz 
Calleja. Impresores, S. A, En S.®, 
i68pügs........ ............................  4
V. H, Jfi S»n* Usllejn.

158 Cas'it.IvAR (Emilio).— Obras escogi­
das, II. Discurso leído en la Acade­

mia Española  ̂ seguido de otros va­
rios discursos dél mismo orador. 
Madrid. Imp,Gráfica Universal. S. A,
En 8.® 344 págs......................... 5

Attí«l dfi ijAo MiirUo»

159 C a 'ítU iI.ü E strem eíl  ̂ (Federico).—  
Los intermediarios. Comedia en dos 
actos y  en prosa, Jaén. Imp. Caña­
da. S. A. En 8.% 73 IX págs. 3
iílK-le'dd.d lie ArllDTrii

[60 C1KKV0 (Joaquín),—  «Ll arte y  el 
vivir dé i'ortüny» ,— Barcelona. S. II 
1921. En 4.", XIV -|- Í42 páginas 
y t04 láminas. En tela........ ... 27
M. Onjts.

161 D e i.o a u o  (Sinesio).—  ̂Mi único 
amor. Comedia en dos actos y en 
prosa. Madrid. Imp. de los Hijos 

. de M, G. Hernández. 1920, En 8,"̂ , 
68 págs.. , .
StHjUdnd Auldnii HapafiDlM.

' t  » 4 * i 1- I

162 E stihaoo  (líesütuto) — Almanaque 
del empleado para el año de (921. 
-Madrid. Imp. Julio Cosano. tgzo. 
En 8.” 42a págs................... 2,25
SuWMiT di Riurdo K. Hojiu.

163 F e .\o u , (Lorenzo).— ¿Quién sabe? 
Comedía en dos actos y en cinco 
cuadros de tesis femioista. Tortcsa. 
S. ]. ig20. En 8.'*, ó2 págs., S. P.
PdltAríal idorLOlili,

164 Fo n Aií Caballero-— La gaviota» 
Nueva edición. Madrid. Imp. La En­
señanza. [921. En 8.“, 236 págs, 4

' Kubtfífui.

1 6 5 -------Lágrimas. .Nueva edición.
Madrid. Imp. La Enseñanza, i921. 
En 8.®, 307 págs........................ 4
CtabinoB.

FjirsAnbsí: Hcrnandú ( J uan). —  Véase 
Navarro Serrano (León).—  Juan y 
Manuela.

í66 P e k kAndez Lbrisa (z\ntonio).^— Mi 
sobrino Fernando. Juguete cómico 
en tras actos y  en prosa. Madrid,

-  2U -

A yu n tam ien to  de M ad rid

! I

G

G



1R7-172 LIB ROS 173-18CJ

líegino Velasco, impresor. 1920,
En 88 págs..........................  3
^ l# < ls d  de A n lam í Eit|ikna1s«,

-------Véase. Ttsiom (Alfredo), —  Un
buen amigo.

167 Akdejc VakO ( J P t a z a  cu­
bierta.^Comedía en un acto y  en 
prosa. Segunda edición. Madrid, Re­
gina Velasco, impresor. S. A. En 8.**,
32 págs......................................  I
JnliSn dni Amo.

t68 pEíiNANoa?, DEL V ill.\r (José),— Al­
fonso XII, 13. Comedia en tres ac­
tos, en prosa. Madrid, K, Velasco, 
impresor. 1920. En 8.'̂ , 81 págs. 3
l^ociedad río Anlores

i6g Fkanoasilu) Balbo.\ (Relegrin).—  
Elementos de anatomía y ñsioipgía 
humanas. Con prólogo del autor. 
Habana. ímp.Rambla, Souzay Com­
pañía. íg20. En S.“, 332 págs.. 8
VJclDrl«no Siul»)^,

170 Frutos {Luis Pascual).“ El equipo
de boda. Sainete para señoras en un 
acto y en prosa. Madrid. R. Velas- 
co, impresor. 1920.̂  En 8.“, 34 pá­
ginas .............. . . 1 .  2
Sodedañ de .ADÍftne ,S«p*AoLee.

171 GabcIA Pach eco (Francisco} y  Gha-
jALEs (Luis).— Figuritas de cera. Co­
media de costumbres populares en 
tres actos y  en prosa, Madrid, Re- 
gino Velasco, impresor, 1920. 
En S.", 63 págs..........................  3

A u to n í tiÜitpLAolfrJí-

GjlCas.arbs (M.)— Véase Meritt (L van). 
Manual de Medicina interna.

Gómez ue Miguel (E.).-r-Véase Andrés de 
Pr&da (J .).— Kn mitad del corazón.

1/2 GoNZÁixa (Jerónimo). — La Hipote­
ca de Seguridad, Tomo XXVIl, Ma­
drid. Imp. Editorial Reus. (S. A.). 
1921. En 8.“, 68 p ágs............... 2
PublioaeiDiM d(i Ik [t. A, de J .  d e l , .
Eükloriil K«iiJi(S. A.)

173 üoN!t,tLEj: .An.iva (S.),—  Rebelión.
Novela, Tercera edición. Madrid. 
S. I, S. .A. En 8.'’ , 372 pága.. . .  4
Vludn do l-'ifoyci<-

174 G(»:/.jti,ez L ó m  (Luis.).— Alondra, 
Poema escénico ep un acto y dos 
cuadros. Jaén. .Gregorio'Cruz, im­
presor. igíQ. En S.'’ , 30 págs. t,so
SdcEodiid de ALtofftB üdpaiiok̂ ,

V
GfiAjALKa (Luis).—-Vdaso Garda Pacheco 

(frattciscoj.— Figuritas de cera.

175 Guíti Casanova (Manuel) .—  Mo­
mento do Química. Segunda parte 
de lo que es la Química.— Barcelo­
na. Imp. de Pedro Ortega. 1920. 
En S,°, 284 págs.............. 7
Alfüdlln Búscb.

176 Hn.j.Aiítí! (IL A.).—  La religión de­
mostrada o los fundamentos de la 
fe calólioa ante ¡a razón y  la ciencia. 
Versión castellana de la i S.* edición 
francesa por monseñor .Agustín 
Piaggio. Tercera edición. Barcelona. 
Nicolás Poncell, impresor. 1920. 
En S.“ XX -f- 687 págs........... 7
Cuíkfilti.

177 Hoteleeríe (Manuel de L'),— Chi-
lindron. Entremés .cómico baturro 
en prosa. Madrid. Imp. Aragonesa. 
1920. En 8 21 págs................  I
ftQciiidjid du AiilDron GtfpalSolcaj

178 Hüvos r  ViNEHT (Antonio de).—
Beatezuela de amor. Barcelona. Ra­
món Sopeña, impresor. S. A, En S.̂ , 

3̂7 Encartonado.............  2
Biblia Ceca Sopona*

E79 Hugo {Víctorj .—  Amor de reina, 
(Maria Tudor), Drama en tres actos 
y cuatro cuadros. Traducción de 
Augusto Martínez Olmedílla, Ma­
drid. Imp, de Airededor det Mundo. 
1920, En 8.'’, 23 págs............... 2
Búcledad db AuIdî a

iSo La Gasca (Enrique).— Páginas mi­
litares, Artículos y con fe rendas. 7(a-

-  í i  —
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ragoza. Tip. G.Casañal. 19:; 1. En 8.\
' 4 ÍJpáas.................................... 3
iiüUÍM,

1S t l.ey dd Timbre de! Eslado. liarce- 
lona, Imp, Clarasó. 1920. En 8,**, 
165 págs........ ...................       2

4
lS2 Lúi>fiü tjs Haíh) ÍUarael),— Un hom­

bre üdu. Nüvda, Madrid. Imp. de 
Juan Pueyo. [920, En S.“, 2ÓS pá­
ginas...........................................  4
Viutid ¿Je ['Ú4yti.

iS j Lúi'ázMumii (Anlonio).— 1.a doga- 
resa. Zarzuela en dos actos, en pro­
sa. Música,del maestro MiHán. Ma- 
di’id, litip, de los Hi.ios de M. G. Her­
nández, 1920. En íi,'* Í4 págs. . 2
SnrtedHil do Asilnríji

1S4 —• —  y Piiá'.A .(líamónl.— Róniulo 
y Remo. Juguete cárnico en un acto. 
Bibao. Imp. de la Viuda e Hijos de 
Hernández. Si A. En 8.°, 22 pá­
g i n a s . . . ..................................... j
iíoeifidml de. AiUoroii

[85 E0i>rz MnsTEKCGfto (Ramón),— Un 
tiü castizo- Entremés en prosa. Ma­
drid. .Artes gráficas. Mateu, 1920.

J í u S . ^ i g p á g s ............._  1̂ -0
^« .Aulorefr Pioles,

186 I.íOpkíí ' í ̂  j Lfjos (J * De na M e sa.1 i­
' na. (.Níovelaí. -Segunda edición. Ma­

drid. Ijnp, de Juan Pueyo. 1920. 
Em S.“ J24 págs........................  5
riutia de J’ iiBj-fl,

J S 7 -------Pai'ff/ttia.^La. tierra. Tra­
gedia en tres aotos. Madrid. Tmpren- 

. ta Altnirquerque, 1921, En 8.“ , 15S 
páginas...............................  . . .  ^
Mejundeo Pueyo.

188 — —  Vidas pintorescas. Gente 
graciosa y gente rani. Madrid, i ni' 
píente Alburqiierque. 1920. En S
^íÍApágs.......................   4,50
VIqiIa fie Vü(*ygk

1S9---------í-os. favoritos de la multitud.
Cóino se conquista la notoriedad. [

—  22

Madrid. Imp. Alburquerque. 1920. 
En 8.°, 288 págs..................  4,50
V[iuIk J« Pdeyo.

190 M a h t íx e z  JiMitíFJM í J-.m")-— Gramá­
tica Latina. 'I'omo 1. Fonética y Aíor- 
fologb. Tomo í!. Sintasis y  Estilís­
tica. Madrid, Imp. de la Revista de 
Arcliivos. 1920. En S.», dos tomos, 
ii»7 y 20J págs......................... 15
Victoriano

M a k t ín k í: O l m u o il l a  (.Augiíslo).-!— Véase 
Hugü (Vítíor) .— Amor de reina.

1Q[ M,irtínkz (Luis) y  AcmiiBE
(Fernando).-l.H Patro es una bar­
biana o loB dos martingaieros. Saine­
te en un acto origina! y en prosa. 
Madrid. J m p . Fa7ilücheí. 1920, 
En 8.* 18 págs......................... 2
Soottdnd do Am ofot ¿Kpanaks,

192 ALts (José)— Por las aguas del río. 
Novela. Madrid. V. H. de Sanz Ca­
lleja, impresores. S. A, En S." 198
páginas.......................................  4
V. Jl; ijrSonii C d lk ja. ^

193 M a s f e r h e »  (.Alberto).— Pensamien­
tos y formas; notas de viaje. San 
José de Costa Rica. C , A. Im­
prenta AIsina. 1921. En 8.'’, 125 pá­
g i n a s . . . , , . , ..............  Pesos 1,25
Gdlcioncif S^nni^nlo.

J. ü i t o U y  ÍIonn„ y Cflfflpdfltn,

194 MENt£h*nKz PiiJAi. (Ramón).— Un as­
pecto en la elaboración ásEf Qnijote, 
'Discurso leído en la inauguración 
del curso 1.930-1921. Madrid. Im­
prenta Jiménez y  Motina. S. A- 
En 8.", 54 págs........................... 3
ALanouCisiillllED, I.Uürprioy A rliillcd ,

195 M«mw (J. Von).— Manuai de Me­
dicina interna, bajo la dirección de
L. Krehl, escrito por los profesores 
doctor O, de ta Canip, Je Fribuigo; 
doctor D. Gerhardt, de Wuzburgo; 
doctor F. Gumprecht, de Wiemar; 
doctor G, Hírsch, de Gotinga; doc­
tor \V. His, de BerJin; Dr. F. Kraus. 
de Berlín; Dr, L, KreW  ̂ de Heidel-

A vu n tam ien to  de M adrid
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ase

' berg; Dr* M. Mattes, de Kíjnigsborg; 
doctor O. Miíikowski, de Breslan; 
doctor F. Mofííí, de Colonia; doc­
tor F. V. Müller, de Munich; doc- 

-tor C. V, Noorden, de Francfort; 
doctor E.,V. Komberg, de Municii; 
doctor H, Winternizt, de Halle, Tra­
ducción española de la undécima 
edición alemana por el Dr. M. Gil 
Casares. Prólogo del autor. Tomo I. 
Madrid. Imp, Jaime Ratés. tgai. 
En 4.“, 683 págs. con 97 figuras. 35
t t i i i i  U firm iin aB .

T96 M illií y Jimííse/ (Juan).— Los locos 
y B! Quijate. Extracto de la revista 
Nosotros, núm, 135. Mes de agosto 
de 1930, Buenos Aires. ímp. Merca- 
taii. 1920. En 8 “ , 17 págs........  [
Vidaríuio SuSnt, r

Mohíno (Ramón — Véase W n fyoa^
a»íftj.— El secreto de la Cibeles.

197 MuÑoa Seca (Pedro),— I.os miste­
rios de Laguardía. Juguete cómico 
en tres actos. Segunda edición. Ma­
drid, R, V'elasco, impresor, [920. 
En S,% 82 págs..................... 3,50
SfMlcdnd d« Anteras SEpkflolen.

1 9 8  -- La cartera de! muerto. Co­
media dramática en tres actos, en 
prosa, Madrid. R, Velasco, impre­
sor. Ig20. En 3,° 62 págs., 3,50
&Ocii(rdtd dtr Aulorea ELifiKñqlPB.

,199 Navarko -Sriírak,.> (León) y  FeksAn- 
deí; Hhknamjo (Juan).— Juan y Ma­
nuela. Comedia baturra en un acto, 
dividida en cuatro cuadros. Con in­
termedios musicales del maestro En­
rique Brú. Madrid. Tip, Mora-Eaba- 
líos. 1.930. En 8.“ , 45 págs........ í

Ar Autaci}fi TilapnAolos.

300 í iNTx (Oscar de).~La. señorita de 
la boca grande. Novela. Con dibu­
jos de Ribas. Madrid. Inip. Clásica 
Española. I921, En S.“, 176 págs. s
MUoiiaL CLstUU-

201 Ohk.ma {Fernando de).— La miste- 
ríosB muerte del Duqne de Gascue-

ña. Historia de una dama del si­
glo XV que amó mucho. Madrid. Im­
prenta Gráfica Universal.  1920. 
En 4 2ig págs..................  3,50
.Aii];bI da San llurtln.

202 OttTEOA Mr.viLLA (,T.). —  El paño
pardo. Crónica de un villorrio en 
1890— Segunda edición. Madrid. 
Imprenta Helénica. 1920. En 8.“, 
331 p ig s.................... ................ 5
VindH do Ftteyo.

203 Otero Acbvedo (Manuel).— Falri- 
rismo y ciencia. Germinación y  cre­
cimiento de semillas por la volun­
tad del fakir. La vida. 1.a actividad 
mental. Las lueriíits. La sugestión 
mental. Influencia de la electricidad 
y del magnetismo humano en la 
vida yegeíal. Segunda edición. Ma­
drid, S. I. S. A. En S.", 4S págs. I
iitblJúIncd do Lu IrnidiaoJóii*

304 Paría (.Antonio) Paí-rrái,— Joselito. 
Su vida y  su muerte. Prólogo de 
Felipe Sassone. Epílogo de A. Péreí 
Lugin. Madrid. V. H. de Sanz Ca­
lleja, impresores. [921. En 4.®, 96 
páginas......................................  $
V. n. ds Sini: CiUIeJii.

205 Paso (Antonio) y S osales (José). 
Los baños de sol. Comedia en tres 
actos, original y en prosa. Madrid. 
Imprenta de B i Correo Bs/iaüúi. 
1920. En S.*’, .105 p á g s . 3

ñs ĵ uLoratá

206 Paso (Antonio, hijo) y  S il v a  A ham-
iiURC (J.).— La chica del * Aguila#, o 
Zapatero a tus zapatos. Sainete en 
un acto y  en prosa. Música del 
maestro Celestino Roig. Madrid. Im­
prenta de Juáán Espinosa. 1920. 
En 8,“, 34 págs.........................  2
Swleüad út Auiün« Î HpBfkolod.

PaÑA (Ramón)— Véase Lopes Monís fAtt- 
Rótnulo y Remo.

PíRHx Lugín (A.);— Véase Parra (Anto~ 
nio).— Joseíito. Su vida y su muerte.

_  23 -
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Pi SüáTER (Augusto),— Véase Agenda Mé­
dica Salvat {Pmtárketm).

Puüuio (Agustín).*-Véase/////«;>£(■ /'. A.) 
La raligiún demostrada o los Tunda* 
mentos do la fe católica ante la ra­
zón y la ciencia.

207 Pous Y Pages (José).— El canto del 
cisne. Comedia en tres actos. Adap­
tación española de Federico Repa­
ran. Madrid. R. Velasco, impresor. 
1920, En S.**, 72 págs................  3

SotlttilEiií de Auiprúei hlspiAol-Qa.

30S Reglamento de espectáculos pú­
blicos, Segunda edición, Madrid. Im­
prenta 1̂  Enseñanza. 1921.En i6,‘̂ , 
S9 Pág3 ..................................  1,50

. RnhlAsÁ.

Rkpaíiak (Federico).— VÓAse Pous y Pa- 
gés Oasi) .— El canto del cisne.

ao9 R e e s  (A.)— influencia de la coope­
ración en la cuestión social europea. 
Necesidad de constituir en España' 
Sociedades cooperativas para com­
batir la crisis económica y social. 
Segunda edición, Toledo Imp. de la 
Viuda e Hijos de Peláez. [918. 
En 8.", XrV -|- 196 págs.. . , . .  2
ñoino.

210 Rooerio SXíícuEjí (José).— Historia
de la lengua y  literatura españolas. 
Tercera edición. Madrid. Imp, «La 
Enseñanzafr. 1921, En 8,", 420 pá­
ginas, ........................................ 7
PerJaJit, l*á»í y  Coni|HielB.

Rosales (José).— Véase Paso (Antonio), 
Los baños de sol.

I

211 RuBtíK Darío en Costa Rica (Segun­
da parte), San José de Costa Rica.
C. A. Imp, Alsina. 1920. En 8.“ , 107 
páginas....................... Petos 1,25
M iolom u SiinniífeV!.

Ou v Íh r  T CompaSlB.

tos. Madrid. Imp.- Qásjca Española. 
1920. En S.“ , 109 págs..............  3

Vlfitorlniid Sq&kv,

213 S alaverhía (José M." |.— Santa Te - 
resa de Jesús. La infancia de Tere­
sa. La mujer. La escritora. La sania. 
Madrid. Imp. de Juan Pueyo. S. A. 
En 8."̂ , 210 p á g s . , 4
V iflitirükiio  '

314 Sá>fcUBz OcAÜA (Jenaro)..— Mentor 
del Tresillo. Novísimo manual razo* 
nado» con prólogo del autor. Ma­
drid. Imp. Cleto Vallinas. 1920.
En 8.°, 177 págs,
VtdtúEiiLiio iSudrez.

2,50

S a s s o s b  (Felipe),—  Véase Parra (Anto- 
mo).— Jossllto. Su vida y su muerte.

215 SzABon (W. Preston).— Una escue­
la idea) (mirando al porvenir). Tra­
ducción del inglés por Domingo 
Barnés. Prefacio del editor y del 
autor. Madrid. Imp. del Instituto Na­
cional de Sordomudos y  de Ciegos. 
1921. En 8.“, 334 págs............ .. 7
DiblÍot«M
•ÍOCTO-

SiLv.r A r a ít b u r o  (J.)— Véase Paso (AntO' 
Aif¡íA“ Ea chica dei <r Aguila* o 

Zapatero a tus zapatos.

T edeschí (Enrique).— Véase Testóni {Al­
fredo},— Un buen amigo.

316 Testoni (Alfredo).— Un buen ami­
go.— Comedia en tres’ actos. Ver­
sión castellana de Antonio Fernán­
dez Lepina y Enrique Tcdeschi. Ma­
drid. R Velasco, impresor, 1920. 
En S. ,̂ 66 págs,.........................  3
¡i!(icla(Ud ds AalorBii Ĝ prnEalCB.

217 TRDEttA (Antonio de),— Cuentos de 
color de rosa. Nueva edición. Ma­
drid. Imp. <La Enseñanza*. 1921. 
En S.“, 388 págs........................  4
Rub^Dfii-

212 Ryl'b (Ana).—  Los caminos de la 
vida. Boceto de comedia en dos ac-

3iS V a r g a s  (Luis de)— Juan de Ma­
drid. Escenas de la vida de un

—  24 -
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«pollo bien», distribuidas en dos 
actos y  un epilogo. Madrid. R. Ve- 
lasco, impresor. 1920. En S.'", 55 
páginas............ 2
Stici6d>d d« AotorM Eafiiilíoltií»

219 Vascas ViLA (J, M.)—Rubén Dario.
Edición definíKva. Barcelona, Ra­
món Sopeña, impresor. S. A. En 8.®, 
347 págs. Encartonado......... 3
OtiTKH tiOjnpletÂ . VúliifD̂ n XXXV„
Ŝ l̂ ncL.

2 2 0  ------ ‘ La República romana. Es*
tudios históricos. Edición definitiva. 
Barcelona. Ramón Sopeña, impre­
sor. S. A. En 8.", 243 págs. Encar• 
tonado..............................   3
Obras campletiu. Yolamcm XXXV.

221 Vela (Joaquín) y Moaeno (Ra­
món M.*).— El secreto de la Cibe­
les. Disparate mitoló^co en un acto, 
dividido en cuatro cuadras y apo­
teosis, en prosa y verso. Música del 
maestro Francisco Alonso. Madrid. 
Impr_g.nta de S ! Correo Español, 
igao. En S.°, 47 págs 2

223 Z a m aco ts (EduardoJ.— Bodas má­
gicas. La estatua. Novelas, Barcelo­
na. Ramón Sopeña, impresor. S. A. 
En 235 págs. Encartonado 2,50
aH)t)Qti9i» Sapann.

233 Zakacosa Ruií (Antonio).— Vida 
de un duro contada por Éi mismo. 
Monólogo fantástico. Madrid. Im­
prenta de Miguel Albcro. 1920. 
En 8,“, 1; págs,. . . . . . . . . .  0,3o
Snil4il»il do AptviH JŜ pRitol».

224 Zo2Ava (Antonio).— Almas de mu­
jeres. (Novelas), Madrid. Imp. Helé­
nica. 1920. En S.“, 301 págs. . .  5

Vltida ds P u afe.

LIBROS RECIBIDOS

t>e D . A n g e l  d e  San M artín .-M ad rid

La misteriosa muerte del Du­
que de Gascueña, por Femando
de Ormaza.................................. 6.941

Discursos académicos de don 
Emilio Casíelar........................... 6.943

O e la  Oaaii V . H, tjouz O a llq ja .-M a d rid

La bohemia galante, por Emi­
lio Carrere...............     6.943

Por tas aguas del rio, por José
Más.......... ...............................   6.944

Joselito, su vida y  su muerte, 
por Antonio Parra..................... 6.945

De D. Haiuón Sopeña.-Barcelona

La República romana, por
Vargas VUa................................  6.946

Rubén Dario, por Ídem i d . . .  6-947
Bestezueta de amor, por An­

tonio de Hoyos y  Vinent.. , , . ,  6.948
Bodas Eágioas.— La estatua, 

por Eduardo Zamacois..............  6.949

D e D . A le ja n d ro  F n eyo .— M ad rid

1.a tierra, por J. López Píni- 
llos..............................................  6,950

Do la  V iu d a  d e  P u e yo .-M a d rid

Rebelión, por S. González
A n a y a . . , , . . . . . , , , . , ........ . 6.951

El paño pardo, por J. Ortega
Munilla.......................................  6.953
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Almas de mujeres, por Anto­
nio Zozaya...................... 6.953

Lazarillo español, por Ciro
Bayo...........................................  6.954

La señorita de la boca gran­
de, par Oscar de Onix.............. ^>955

Un solo hombre, por Rafael
López de Haro..........................  6.956

Soltera, por Manuel Acosta y

.................................   6.957
Gente graciosa y gente rara,

por José López PinilJos............  G.95S
Doña Mesalina, por Idem id., 6,959 
Cómo se conquista la notorie­

dad...............    6,960

D 0 D» IjuIs G'lllÉ-BftriioIona

La religión demostrada o los 
fundamentos de la fe católica 
ante la razón y  la ciencia, por 
P. A. Hillaire................... 6.961

D e la  Cuaiii tSdltoriul »La Itra d la o ló a n

Fakirismó y  ciencia, por Ma­
nuel Otero A c e v e d o . 6. 962

R EVISTA S Y  PERIÓDICOS

Revista de Economía y  Hacienda 
números i  a S,

ídem FínflíJCíera, niímj, 49¿ a 4gA.
Idem de Menorca ̂ Diciembre tífio y Ene­

ro .
Idem de Filología Es]pmwla (^Julio-Di­

ciembre J.
Idem de Educaciátt familiar, mfjn. 57.

ídem de la Universidad de Tegiicigalpa, 
niímero-T Sa ro.

Boleltn de la Bibihteca Nacional de Lima, 
números 9.a r¿.

ídem del Centro de Estudios Americanis­
tas de 5evj71fi, núms. yó y~

Idem de la £7«ío'h de Impiesores, núme~ 
tú 1S4.

ídem de Agricultura técnica y  económica, 
niíwiero r^5.

ídem de la íi. A. de ¡a Historia fFe- 
breroj.

Idem de la Biblioteca Nacional de Costa 
Rica, núm, y.

Le Droit d'auteurf r92 ¡), núm. i~ 
Ibériea, núms. 364 a yúi?. ’
El cuento del dttmenge, núms. J JÍ a jGt. 
América fSeptiembre-Diciembre lU'-o), 
Ingenieriaf núms. sGS y  yó’p,
Ciornaie delta Librería, rtiímj. J a G. 
Deutsche Zcitung fiir Spanien, niírnj. l u  

y //a.
Eugenia, núm. i ,
Polybiblion. Partía technique et ¡itíeraire 
- fJanvierJ.

Cultura Hispano-Americana, núm. gy, 
Unión Ibero. A njeríCdHíi fEnero-FebreroJ. 
España y América, núm. ro2. 
Bibliografía Jurídica Hispánica, núm. g. 
Cultura Comercial, nútn. ir.
L'Esquella de la Torrai.m, rtduis. 2.1^  

aa.igi.
La Campana de Gí'íiCHt, núms. 2.G94 

a 2.G9S,
La Prenjíi, y ír  a
Pica-Pica, niíms. 57oíi j7z.

M A D  A Z D .~ I iu p ,  OIJd i  <94 T e llo , C> de Sjin  
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BIBLIOGRAFIA E S P Á lL Á
REPERTORIO QUINCENAL DE LA PRODUCCION DEL LIBRO 

. P O B I.ia A D A  POB L A

Federación Española de Productores, Cümei’ciantes y Amigos del Libro

A Í Q  X X I D LA D IU D , B ÍA B Z O  1S91 BAbmtob 6 y 4

C R Ó N I C A

Perectio InternacíóníJ.—Contra la Aé G. P.

D E R E C H O  I N T E R N A C I O N A L

EN DEFENSA DE INTERESES LEGÍTIMOS
Esta Federación acaba de realizar una gestión, que so espera no sea infructuo­

sa, para defender los derechos de los remitentes de libros a la tiepública veneíoln- 
na, donde no ha mucho acaba uno de ellos de sufrir un considerable perjuicio, 
como consecuencia de una aplicación de ley local.

No haremos historia del sucedido, porque bastante explicación de ello hay en
e! texto dei documento que a seguida copiaremos.

Baste decir que ante la manifestación que doi caso se hizo por un interesado a 
la Junta direcÜva, ésta acordó dirigirse en forma adecuada al representante diplo­
mático en España del aludido Estado americano, para prevenir, respecto de lo fu­
turo la posible repetición de la desagradable ocurrrencia.

He aquí la exposición que firmada por el señor Presidente de la Federación, a 
nombre de toda la Directiva, se formuló para su entrega al Ministro venezolano. 

cExcmo. Sr. Enviado Extraordinario y  Ministro Plenipotenciario de los EsUdos

Unidos de Venezuela; . .  ̂ , -u *•
1 a Federación Espafaofa de Productores, Comerciantes y Amigos del Libro tiene

el honor de dirigirse respetuosamente a V. E. para formuliir una reclamación que 
cree perfectamente justa, a fin de que trasladada al Gobierno venezolano surta los 
debidos efectos para en lo futuro, ya que desgractadamente y no por culpas nues­
tras, es tardía para remediar un perjuicio considerable causado a un industrial es­

pañol en aquella Repiibíica. , r.- -A r
Se trata de que recibidos en 5 de junio de IQ30 en la Dirección General de Co­

rreos, en Caracas, nueve paquetes certificados, procedentes de España, dirigidos a

A yu n tam ien to  de M adrid  . ■
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BJBLrOC4RAFÍA ESPAfíÜLA

Ift SrtB. Hercilia Coronel, de Valencia, que contenían libros impresos empastados 
que no trataban, segdn aquel Estado, de ciencias, artes ni oficios, fueron decomU 
sados en cumplimiento de lo que, según parece, ordenáoslos arts. 47 y  48 de la ley 
de íiorreos, y  vendidos en público, subasta.

V se pretende que en lo sucesivo no se repíta la ocurrencia, que es, en defítiiü' 
va, lo que se solicita de Ja eficaz y  superior intervención de V. E. a instancia de esta 
Federación.

Ciertamente, como el señor Cónsuf de Venezuela dice a un miembro de la Junta 
directiva de esta Federación eii carta particular, feclia 17 de agosto último, que la 
ignorancia de las leyes no e\ime de su curaplimiento; dando a entender con ello 
que la circunstancia de que el remitente de esos paquetes postales desconociera 
la legislación venezolana, no libraba a su envío del trato legal oportuno. Pero cierto 
también que, según principio Jurídico, eterno y universal, no puede condenarse a 
nadie sin ser oído, y ello se ba faltado en el caso antes aludido.

Pretendemos, señor, que si en Lo sucesivo vuelve a darse el caso de un envío 
de libros de España a Venezuela, en las condiciones que concurrieron en el men* 
Clonado, y que sí, por tanto, ese envío está sujeto al pago de derechos aduaneros  ̂
se proceda a la notificación opoiluna del adeudo y al requerimiento de pago corres­
pondiente, entendiéndose arabas diligencias con la persona remiíente, pues para ese 
efecto y para tod.os los demás consigna su domicilio en la documentación del envío; 
utilizándose para ello la vía diptomática, y absteniéndose de la enajenación en pú­
blica subasta de lo enviado, con o sin comiso, mientras el deudor a aquella Ha­
cienda no dejo pasar sin satisfacer su descubierto el plazo que se le fije; pues la ce­
lebración de subasta pública y oficial sólo es procedente, como todo el diligenciado 
y la tramitación de un procedimiento de apremio, después de agolado el período 
ordinario y el e-':pediente corriente de exacción y no antes de requerir a la efectua­
ción de! pago.

Es cuanto esta Federación tiene el honor de exponer y pedir a V. E-, cuya vida 
guarde Dios muchos años.> ■

_  *  *  *
Ttecibida deferentisimamente la Junta por el diplomático americano en un salón 

del Hotel fíilz, esoiicbó la relación de lo ocurrido y  recibió el mensaje de petición 
antes inserto.

En (a cordial conversación que entre unos y  otro Imbo de entablarse, el repre* 
sentante de Venezuela mostró cuán buenas eran las intenciones de que en favor de 
nuestra solicitud le animaban, por estimarla de toda Justicia; interesóse por conocer 
todo e! mayor y más minucioso detalle del asunto, y prometió gestionar cerca de 
su Gobierno el éxito de la moción por nosotros formulada. .

BiBUOGRAf-iA Española, haciéndose eco de la gratitud de la Junta directiva de la 
Federación por al amable recibimiento de que ésta fué objeto, se complace en dedi­
car al ministro de Venezuela en España su más atento saludo.
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C R Ó N I C A

O O lS X X t .V  XjífV A . .  O .  T * .

LOS PUBLICISTAS Y LA PRENSA NO DIARIA

Ja

F p o . une va Sociedad.

Sigue siendo excitadora de los ánimos la tena?, actuación egoísta de la A. G. P,
Y ante eila, nada raro es que las victimas de su rigor procuren por todos los medios
defenderse y vivir. _

Tocóle ahora el turno a la prensa no diaria, interesantísimo elemento de vida 
nacional, que pór la falta de periodicidad fija y  unánime en su aparición no da al 
pQblico la sensación debida de su importancia ni de su número. Amenazada grave- ' 
mente dicha prensa, después de estar (o parecer que estaba) resuelto el conllicto 
de la prensa diaria, y resuelta a no dejsrse esclavizar, buscó en la unión mutua la 
fuerza que en su hasta ahora invencible disgregación no podría nunca tener, y al 
efecto, tras una serie de reuniones, en que tuvieron presencia y representación unos 
ochocientos periódicos no diarios y revistas de toda España, quedó constituida, y 
boy lo está ya iegatmente, con áprobación gubernativa y vigencia de sus Estatuios 
!íi Ftderadán de publicisfas y prensa no diaria,

.  ■ # *  ±

Por aclamación ha sido elegida para regir esta nueva entidad la siguiente Junta
directiva: .

Presidentes honorarios; Excmos, Sres. D. Torcuato Lúea de Tena y  D. Carlos- 
María Cortezo, senadores y directores, respectivamente, de Bl&ncúy Negro ^ E tS i­
glo MUiío-, presidente efectivo, Exemo. Sr. D, Luis Ortega Morejón, académico, se­
nador y director de E l Mmítar SaHÍtario\ vicepresidente primero, D. Luis Massó 
Simó, director de E l Memtor, revista financiera y de Seguros; ídem segundo, D. Il­
defonso Alier, editor de obras tnusicales; secretario, D. Antonio Escudero Alvarez, 
pubücista, subdirector de La Villa y  Cítrír vicesecretario, I). José Cobos
de Arcos, director de ím  Información Española, tesorero, D. Guillermo del Valle y 
Gismero, director de La Gaceta drl Aharro\ contador, D. Blas Cuadrado Carrasco, 
director de Im  Villa y  Corte de España: bibliotecario, D. Tomás Redondo, abogado 
y  director de Biuuoguakía Española; vocal asesor, D. Antonio Sánchez de Fábre- 
gas, abogado y director de la Gaceta Financierts, y  vocales, D. Ezequiel Solana, pu­
blicista y gerente de El Magisterio Español-, D. José Alvarez Arcan?, diputado a Cor­
tes por Madrid y director de L ü Jurisprudíncia. al Día, D. Santiago Carro, de la 
Real Academia de Medicina y redactor de El Monitor Sanitario; D. Román Oriol, 
ingeniero y director de la Rtoista Minera; D. Rodolfo de Salazar, publicista, y don 
Mariano Benlliure, director de E l Retablo.

A
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lÜ B IB L IO G R A F ÍA  E S P A líO L A

N O TA  B IB LIO G R Á FIC A

Conviene sea remitida por los que de* 
sefin, o les interese, que sus libros o 
publicaciones sean conocidos. Sírvase 
llenar ei boletín que sigue:

Antor

Titith

Traductor

Préloga di 

Lugar di impresidu,

Fecha , ........

T m ttitfiü  . ......

Nútnero di- páginas __ l. j=„ ,

P te á ü .,  . ... ^

Editor ____ ____ _ .

ioiiOttetre«igiie íio noiio»igngMíotiqHot

Nos permitimos rogar n nuestros con* 
socios y a nuestros suscripto res que, en 
beneficio de la mayor facilidad de co* 
brama, tengan la bondad de remitir a 
las oficinas de la Federación el importe 
de sus respectivas cuotas.

Y nos complacemos en expresar a to­
dos anticipadamenLe nuestra gratitud.

•O H O ltO * KM »01 K>l IS W » i

D .  R a i u ó u  A - u g r i i f o .

Imposibilitado de atender el cargo de 
Oficia] segundo de las oficinas de la Fe­
deración, D. Ramón Angulo ba cesado 
en !a prestación de tal servicio.

Requeridos su tiempo y  su actividad 
por asuntos familiares de los que oo 
consienten compatibilidad con otros di­
ferentes, a aquéllos exclusivamente está 
ya dedicándose el Sr Angulo.

A l dar ésta noticia, es justo consignar 
que la Junta directiva de la Federación 
ha visto con gran disgusto esta separa­
ción del probo empleado, que durante 
los anos en que ha colaborado a las ta­
reas sociales se ha hecho acreedor al 
unánime elogio y a] afecto de jefes, com­
pañeros e inferiores.

Para .sustituir al Sr. Angulo, ha sido 
designado D. Florencio Salamero.

■ lo t io i  • a i e t i e i « e t i o i i e M &  401 «o*

Junta tUréotiTa.

P'n las últimas sesiones celebradas se 
han aprobado las respectivas cuentes 
mensuales, y fueron admitidos tos si­
guientes socios: D. Nicasio Navascués 
de la Sota, D. Pedro Pueyo, D. Francisco 
Vives, D. Antonia López, D, Pedro Mas- 
sa [Editorial Castilla), D. José Ruiz-Cas- 
lillo y D, Alberto Jiménez Fraud, en 
concepto de numerarios, y D. Francisco 
G. García, en el de correspondiente.

t e t  O H o n o m a i io i  l e i t o u a t iQ t ie H e H O t  to»

BIBLIOGRAFIA ESPAÑOLA invita a 
todos sos favorecedores para que la hon­
ren con el envió de trabajos que, intere­
sen al objeto social la Federación, y 
mererean, por ello, ser conocidos do los 
lectores habituales.

Debe tenetse'en cuenta que las ideas 
que acuden a una mente y los conoci­
mientos que engendra una noticia, dege­
neran poco menos que en ineficaces y 
caen en la casi absoluta esterilidad, si 
quienes tienen la fortuna de sentir el la­
tido de aquéllas o de adquirir el caudal 
de Éstos, guardan todo para sí, en tm 
olvido de los deberes que impone la con­
vivencia y cuyo cumplimiento reclama 
enérgicamente el' alma de la colectividad.
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B IB L IO G R A F IA  E S P A Ñ O L A
REPBKTOIÜO QUlNGENAt, DE LA PRODUCCIÓN DEL LEBRO

FO B  I.A

Federación Española de Productores, Comerciantes y Amigos del Libro

A f i o  X X I nñmvr^B B 7 4

A N U N C I O S
I N D I C E  D E  a n u n c i a n t e s

tjipc....................... ... 34, 37, JS y jq I Vriiieiííii Síii.EditDr. . ............ ...................... 43
LibnrÍB E. ........... .............................  4074> Acidptriijl EuptAol».. • i ‘  • 44
Bibliaieci d«'Rjtrñn y Fe.................... ..................  4t  | Uibroide ocuíBn...................... .............. . I 4

P U B L I C A C I O N E S  O A L P B

COLECCIÓN UNIVERSAL
B O V Í L i S : m í a »  ! P O S SU  : FILiJSIlFlA :  CO Ü früS ;  V ÍIJ ÍS  : a iS T O a U  : H í í O a U S  : ESS A W S ; E I C , , : íT C .

DETALLE DE LAS OBRAS PUBLICADAS

Sürtwoe. JULIO DE 1919 _ Fe»pt(te-
1 a 4 .— P O E M A  d e l C ID . T a s to  y  trad n co ián  p o r  A  I fo n so  R oyoa ....................  2,00
S y 6 .— F U E N T E  O V E J U N A , fíom etd la do L o p e  d e  V e g a . E d ic ió n  r e v íe a d a

p o r  A m é r ic o  C a a tro ............................................................................................  1,00
7.— l a  p a z  P E R P E IT T IA . E n sa y o  fllo a fifle o  d e  M . K an t, tra d n o id o d e l

a le m S o  p o r  F , R iv e r a  P a a to r ............... .... - ............................. .......... ..........  0t50
8 a 10.— E L  V IC A R IO  D E  W A K E F IE L D .  N o v e la  d e  O l iv e r io  G o ld a ra ith ,

trad oo ida  d e l in g lé a  p o r  F e l ip e  V i l l a v e r d e - . .................... .............. i,50
11 a  13.— M E M O R IA S  d e  L a  R och o fon caa id , trad u c id as  d e l francca  p o r  C . R i-

vaa C h e rÚ ,. . .  ............. .. ............... ..................................... ................... 1,50
14 y  15.— R E L A C IO N E S  C O N T E M P O R A N E A S . C u en tos y  n o ve le a  b re v e s  de

J. O r te ga  M u n il la .............................................. - ...............................................  1,00
15,— D O B L E  E R R O R . N o v e la  d e  P ró s p e r o  M e r im c e , trad u c id a  d e l fra it*

oéfl p o r  A .  S in o h a r  R s v e ro .................. * .........................................................  0,50
17 a 20.— R O JO  Y  N E G R O , N o v e la d o  S ten d h a l, trad u c id a  d e l franoca  p o r

E n r iq u e  d e  M eea. T o m o  p r im e r o ..................................................................  2,00

AGOSTO DE 1919
21 a 24.— R O JO  T  N E G R O . N o v e la  de S ten d h a l, trad u c id a  de l fra n ccs  p o r

E n r iq u e  d e  M esa . T o m o  segu n d o  y  f i t t ím o ............. .. 2,oo
25 y  2 G . - L A S  C IT IT A B  D E  W E R T H E R . N o v e la  d e C o a th e ,  ira d u ec ió n  do!

a lem án  do D . J osé  M o r  d e  Fu on tes , r e v is a d a  y  c o r r e g id a * . . . . . . . .  1,00
2 7 .-S O L E D A D E S ,  G A L E R IA  V  O T R O S  P O E M A S , de A n to n io  M achado . 0,SO 

2S y  2 9 ,—N O V E L A S  E J E M P L A R E S , d e  C e r v a n t o .  T o m o  p r im e ro : iiLn  G ita -
n llla >  y  E l a m a n te  l i b e r a l » , * * ......................................  ............. .. . . .  1,Ü0

30 a 33.— S A C H K A  Y E G I7 L E V , d e  L, A n d r e ie v .  N o v e la  trad u c id a  d e l ruao
p o r  N .  T a s ín ................ . ...............  ....................................-------- - 2,00

34 y 35.—D O S N O V E L A S  D E L  M IN O , d e  C a m ilo  C as te llo -B ro  neo, traduoidaa
d e l p o rtu gu és  p o r  P .  B lan co  S u á r e z . . ............. .............. .............................  1,D0

A yu n tam ien to  de M adrid  ‘





NhlniLroa*̂

—  SD —

S l d E U B R E  D K  1 9 1 9

f 01 a 103,- U 13 R E C U E R D O S , p o r  M a s s im » d 'A íC ^ U o . M am ortaa . Tomo T I,
traducido del Uallaao por E. de Eehauri, ................. ................  1,60

1Q4 y 1 (® .— L O S  E S P E C T R O S , d c L ,  A í jd r íd e v .  N ove taa  b re v e s  tradoc idaa  deJ
ruso por N, Taáín.................-......... ............. - ....... . ....... 1,00

ion  a 108.— E L  C O N V IV IO ,  do D an te  A l ig h ie r i ,  tra d o e íd o  d e l itatiaDO p o r
C ip r ia n o  B iva s  C h e r i l .........  ..............................* .......................................  l,5l>

109.— L A S  H E R M A N A S  G Y U B K O V T C S , p o r  P ran o la eo  H e re z e g ,  H is ­
to r ia  ía m ii ia r ,  irad tiC ido  d e i h ú n g a ro  p o r  A n d ré s  R évó a z ............  - Ü,fit)

ItO B li3,—PERSUASION, por Jane .\ualeii. Novela iraduoida del inglés por
M. Ortega G f l B s e i , . . . . . . . . . .  ..................................... 13,U0

114 y  115,— T R E S  (Tit E N T O S . do  C - P ln iib o r t. T ra d , d e l fra iicóa  p o r L ,  B e l lo ,  1,0Ü 
l l f t  a l l f t .  — E L  C A S A M IE N T O  DE r iO A E O ,  p o r  B eau m arch a ia . C om ed ia  tra ­

d u c id a  de l fra n cés  p o r  B. I^fipez A l a r e ú u . . . . .  ........................ 1,5D
l l O y  120,— L A  E D U C A C IO N  D E  L A S  N IN A S ,  yior P e iie ló n . T ra d u c id o  d e l

fra n cés  p o r  M arfa  Lu isa  N a v a r r o  do L u z u r ia g a ....................................  1,00

ENERO DE 1920

121 y  122.—V A K E N K A  O L E S O V A , do M á x im o  O o rk i. N o v e la  tra d u c id a  del
r iiao  p o r  N . T a s ín . . ,  ■ - ......................................................... - ...................... ....

123 a 125.— M IS  R E C U E R D O S , p o r  M aes im o d 'A a e g i io .  M em orias . T o m o  Í I l
l.U ft

y  ú lt im o . T ra d u c id o  d e l i ta lia n o  p o r  E. d e  E c lia u r i.............................  I,ó0
126 y 127.—EL LIÍOJC DON DIEGO. Coraema de Agustin Morete............ 1,00

128. — P A T R IA R C IL Y .  üu P l l in e r .  T r i l la d o  de p o lít ic a  trm lunídd d e l in ­
g lé s  p o r  p a b lo  d e  A acá rn to .............................................................................  D,üO

128 y  13(1. -  V ID A S  P A R A L E L A S ,  de P lu ta rco . T a m o  I I .  'T rad u cc ión  dal g r i e ­
g o  d e  D , A n to n ia  Ita n z  R o m a o iito e , r e v is a d o  y  c o r r e g id a .................  1,00

131 a 133.—EL HiÁDA DE LAB MIGAJAS, por Carlos Nodier. Cuento fan­
tástica traducido dol fraueca por Pedro Vanees......... ...................  ’l ,50

H o “ - - .134 a  137.— LO S  M A L A 8A N G R E , p o r  G ío v im a i V e rg a . N o v e la  trad u c id a  da!
itslluno por CipHatio Tüvaa Cherif.......... ; ...............................

138 y  139.— N O V E L A S  E J E M P L A R E S , d e  C ervan to fl. T o m o I I I .  'il.,a fu ersa  d a
:2,00

la sangren, *E1 celoso oxtromeilo- y *La ilustre Iregonao...............  l.OÚ
140.-ENSAYOS PEDAGOGICOS, de Tomás Am old. Traducido dei in ­

glés por Lorenzo Lusuriagn............... ............................. ....................... <1,50

FEBRÉr O d e  1920

14l y 142.-DIEB IRrE, de Lcúuidna .\ndreiev. Novelas tradualdaa del niso'
per N. Tnsfn........................................ ...... ........................................... .. 1,0(^

(43 y It-t.—ELIAS PGRI'OLU, por Grazla Deledítc. Novela traducida del ita-
' linuo por Enataquiú da Eelmuri ....................................................... ■ -
14:5.—MEMORIAS, de Voltjiire, traducidas da i francés pnr M. Avjiiía—

14G a 148.—CATALINA, do Thaokeray. Novela irttdiieida del ingléa por
M. A larcóu.................... ...............................  ................................... .

148 y  150.—LA POSADERA, do Goldoni, Comedia traducida dei italiano por
Olpriano Rivas Clierif . . .  .......... ......... . .....................................

151 a 153.—RUG-JAHGAL, do Víctor Hugo. Novela, Traducción dal fraucte
da D, AlOíiiá Gatiano, revisada y corregida............................ , ...........

154 y 166.—VII DA do D. Diego de Torres V illarroel. Tomo I .............. .........
156 a 158.—GRANDEZA Y DECADENCIA DE LOS UOMANUS, por Montes-

quieti, Traducido dal francés por E. Bíihigas.......................... ......:,
159 y 160.—CUENTOS, do Hauff, traduoidos dcl alemán por C. Gallardo do

i ,00 
Ü,50

1.50
i.ü o

Mean.

MARZO DE 1920
161 y  1^2.— EL B R A Z A L E T E  D E  R U B IE S ,  p o r  A le ja n d ro  K u p r in . N o v e la

traducida del ruso pnr N. Tasín................... .................... ■ 1,00
163 a IC C . - U IS T O R IA  D E  L O S  M U S U L M A N E S  E S P A Ñ O L E S , p o r  D ú zy .

T o m o  I .  T ra d u c id o  d e l franoés petr M agda len a  F u e n te s .....................  2.00
157 y 168.— CtíEN'rOS, de Telxei a de Queíroz. Traduoidos del portugHéa por 

P. Blanoo Suárm ■ - ■ ■ .................... .......................................................

A yu n tam ien to  de M adrid



UiO y  170.— C H A T T E R T O N , d e  A .  d o V ig n y .  D ram a. T ra d u c id o  d e l fra n cés
p o r  J. R o b le s . . . . . . .  . . . . .  — ................... ..............................................  1,00

171 a 173.— N O V E L A S  E J E M P L A R E S , de C erva n tes . T o m o  IV  y  ú lt im o ; n l j i  
Se/iora C o rn e lia ^ , 'L a s  dea don ce lU s .-, iE l  casam ien to  e n g a flo s a »
y  íC o lo i iu io  d e  Jos p e r r o s » ....................... ................................................... 1,50

174 y  176.— V ID A  do D on  D ie g o  de T o r re s  V ll le r r o e J .  T o m o  I I  y  ú lt im o ______ 1,00
1 7 t t . - L A  R IE N  P L A N T A D A  DE X E N IU S , p o r  E u g en io  d ’O ra. N o v e la

trad u c id a  de l oa ia lún  p o r  R a fa e l M a rq u in a ................ ............................ 0,30
177 ii 190 — P .A P A  G O R IO T , d e  H . d e  B a izac . N o v e la  tradu cida  d e l fra n cés

p o r  J . d e  Z u a g a g o it ia . , ...................................................................................  2,00

A B R I L  D E  1 9 2 0

181 y  I 8 2 - N O T A 9  S O B R E  IN G L A T E R R A ,  de H .  T a in e .  T o m o  I .  T ra d u c id o
d e l fra n c é s  p o r  L ,  SÚnctioE G u c a ta ...  ...................................... ................... 1,00

183 a 166.— 1 ÍI9 T O IÍ IA  D E  LO S  M U S U L M A N E S  E S P A Ñ O L E S , p a r  D q z y .
T o m o  i r .  T ra d u c id o  d e l fra n cés  p o r  M a gd a len a  P u e n te s ...................  2,00

187 y  188,— E l,  R IC A C H O N  E N  L A  C O R T E  (L e  b o u rg eo is  g en tílh o m m e ),-  de
M o lie re , C om ed ift trad n c ld a  dul franoca  p o r  J . I .  d o  A lb e r t i ............  1,00

189.- C IU D A D E S  D E  E N S D E S O , p o r  E n r iq u e  G 6m ea O a r rü lo .............  0,B0
190 a 192.— E L  C A M A R E R O , d e  C t im e le v .  N o v e ia  trad u c id a  del ru so  p o r

N . T a s ín ...........................  ...................................................................... 1,50
193 y  194— U L T IM A S  C A R T A S  D E  J A C O B O  O R T IZ ,  p o r  H u g o  F óao o lo .

N o v e la  trad u c id a  d e l i ta lia n o  p o r  C ip r ia n o  t i iv a a  O h u r if .................  1,00
195 a 198. —C U R IA L  Y  G D E L F A ,  A n ó n im o  c a ta lá n  de l s ig lo  x v .  N o v e la  tra ­

d u c id a  p o r  R a fa e l M a rq u in a . T o m o  I . ............... ....................................... 2,00
199 y  200.— B U D A P E S T , d e  T o m á s  K ó b o r . N o v e la  tradu cida  de l l iü n g a ro  p o r

A n d rea  R évóB i. T o m o  I . . . .  ................................................................ .......... 1,00

M A Y O  D E  1 9 2 0

251 y  202,— B U D A P E S T , d e  T o m á s  K ó b o r . N o v e la  trad u c id a  de l h ú n g a ro  p o r
A n d ré s  R évesa , T o m o  I I  y  ú l t im o . .............................................................  1,00

203 y  204,— H IS T O R IA  D E  M I V ID A ,  d e  A n tó n  C h e jo v . N o v e la  trad u c id a  del
rugo p o r  N . T a s ín . ........... -............................. .............................................  i,00

2 0 5 . - E L E X T R A S Ü  C A S O  D E L  D O C TO R  J E K Y L L  Y  M ÍS T E K  H A D E ,
de R . L .  S to v en so n . N o v e la  trad u c id a  d e ] in g lé e  p o r  J o a é T o r r o b a . 0,50 

2Ü0 y 2Ü7,— C D U A L  Y  G U E L F A .  A u ó n im o  ca ta lán  d e l s ig lo  x v .  N o v e la  tra ­
ducida  p o r  R a fa e l M a rq u in a . TnniiJ I I  y  ú lt im o ...................  .............  1,00

aü8 a 3 1 1 . - H IS T O R IA  D E  L O S  M U S U L M A N E S  E S P A Ñ O L E S , p o r  D o a y .
T o m o  M I.  T ra d u c id o  d e l fran cós  p o r  M agd a len a  IT ien tca .................  2,00

212 y  313.— L A  D U Q U E S .! D E  M A L F L  D ra m a  da W eb s te r , tra d u c id o  de)
in g lé s  p o r  E . D lc3 C a ñ ed o ---------------  . . .  ......................... . ...............  J,00

214,— M E M O R IA S , da HeJne, trad u c id as  d e l a lem á n  p o r  M anuel M . P e -
d r o s o ..................... .................................., ,  ........................................................ 0,50

215 a  217.— N O T A S  S O B R E  IN G L A T E R R A ,  da U .  T a in a . T o m o  H  y  ú lt im o . .
T ra d u c id o  d o l fra n cés  p o r  L . S á n e íie z  Cuostii.........................................  1,5Ü

2 lS  a  220.— E U G E N IA  G R A N D E 'Í ,  d e  H .  d e  B a lzae . N o v e la  trad u c id a  del
fraucéB  p o r J . A 1 va rea  P a s to r .......................................................................  1,50

J U N IO  d e  1 9 2 0

221-a  223.— L A  H E C H IZ A D A ,  d e  B a rb ey  d 'A u r e v i l l y .  N o v e la  trad u c id a  del
fra n cés  p o r  R a fa e l SáncUee O cañ a ...............................................................  1,50

224 y 2 2 5 . - T A R T A R l N  D E  T A R A S C O N , do A lfo n s o  D áu de í, N o v e la  tra d u ­
c ida  de l fra n cés  p o r  F a tip e  V i l la  v e r d e . , ............................................ . . .  1,00

22ft a  228.- H E C T O R  F IE R A M O S C A , d e  M ass im o d ’ A z e g l io .  N o v e la  tra d u ­
c ida  de l i ta lia n o  p o r  José Ig n a c io  de A lb e r t i ,  T o m o  I .   .............  1,50

329 y  230.- D E L  R E Y  A B A J O . N IN G U N O . C om ed ia  d e  F . d e  R o ía s ...............  1,00
231.— L jA N A R IZ  D E  U N  N O T A R IO ,  do  E d tn on d  A b ou d . N o v e la  t r a ­

d u c id a  d e l fra n cés  p o r  P a b lo  P e r a le s ', .......................................................  0,50
9 3 3 a 2 3 4 . - m S T O R I A  D E  L Ü S  M U S U L M A N E S  E S P A Ñ O L E S , p o r  D o z y .

T o m o  I V  y  ú lt im o . T ra d u c id o  del fra n c é s  p o r  M agd a len a  Fu en tes . 1,60

A yu n tam ien to  de M adrid



-  37 —

PcíKKifl.

335 y  336,— L A  V ID A  E N  L O S  C A M P O S , de G ío T a n n i Vcrgí. N o v e la  t r a ­
ducida d e l i t a l ia n o  p o r  C ip r ia n o  R iv a e  C i i e r i f .............

237 a  340.— PERSILES V  SIGISMUNDA. N o v e la  d e  C e rv a n tes . T o m o  . 1 . . . .

J U L I O  D E  1 9 2 0

P a b lo  M artin es  S tro n g .

A G O S T O  D E  1 9 2 0

365 a  963,

1,00
2,00

241 a 343,—PERSILES Y SIGISMUNDA, Nóvala de Cervantes. Tomo II y
ú l t i m o . . . ........................... .................. .. .....................................................  i,B0

244 y  346- —C L A V tJ O . D ram a  da G oettie , tra d u c id o  d e i a lem á n  p or R am ón
M aría  T e n  r e ir o ........i . .............. ...................................................................  . .  i^oo

24.6 y  247.— H E C T O R  T T E R A M O S C A , d e  M asa im o d 'A s c g l ip ,  N o v e la  trad ii-
□ida del i ta lia n o  p o r  Io a ¿  Ig n a c io  d e  A lb e r t i ,  T o m o  I I  y  til t im o , . . 1,00

2 4 8 . - M A L V A  Y  O T R O S  O ITE N TO S , d e  M á x im o  G o rk i.  T ra d u c id a  del
ruso p o r  N . T a a fn ........................................................................  .................. 0,50

242 a 252.—CONVERSACIONES CON GOETHE, de J- P. Eckorjnann. Tra­
d u c id o  d e l a le m á n  p o r  J osé  P e re s  Bancsee, T o m o  1 .............................. 2,00

253 y 2.64.—EL CABALLERO DESTOUOHES, de ,1. Barbey d'AurevilIy. No­
' vela iradncida del ítaueés por Juan José Llovot.......................... 1,00

255 a 353.—VIDAS PARALELAS, de Plutareo. Tomo ITT. Tradaocíón dol
g r ie g o  d e  D. A n to n io  Rana R o m a n illo a , re v is a d a  y  c o r re g id a ......... 2,00

269 y 200.—MI PRIMA FILIS, do Gaskell. Novela tradnúida del ingláspor
1,00

261 y 262,— L A  P R IM A V E R A  D E  L A  V ID A .  N o v e la  d e  N .  GarÍJi. T ra d u c id a
d e l ruao p o r  N .  T a a in ........................................................................................  1 0 0

363 y  2 6 4 .-D lS C irR S O  P R E L I M IN A R  D E  L A  E N C IC L O P E D IA ,  p o r  D ’ A le m -
bert. T ra d u c id o  d e l f i a  ucea p o r  F . R iv e r a  P a s t o r ................................  1,00

í ,— C O N V E R S A C IO N E S  C O N  G O E T H E , d e  Ju an  P o d ro  E ckerm aB U .
T ra d n o ld o  d e l a lem án  p o r  J osé  P é re z  Bancos. T o m o  I I ......................  3,00

389,—C U A D R O S  D E  V IA T E ,  d e  E n ríc in e  H e iu o . T ra d u c id o  d e l a lem án
p o r  M anuel M . P ed ro a o . T o m o  T .................................................................... 0,50

270 y  271.— M A G B E T II .  D ra m a  do S h ak esp ea re . T ra d u c id o  d e l in g lé s  p o r  L u is
A atrau a  M a r ín ......  ............................... ................................ ..........................  1,00

273 a 274.— E L  C O N D E  K O S T IA .  N o v e la  de O b erb u lie z . T ra d u c id a  d e l frnnoéa
p o r  Nioo.láa G o n zá le z  R u iz . T o m o  I . . . .  ............................1.................. 1,50

276 a 277.— R A F A E L ,  N o v e la  da  L a m a r t in e . T ra d n o id ii d e ! íran oés  p o r  F . L o ­
r e n zo ....... ....................................... ......................................................................... 1,60

278 B 280.— D A N IE L  C O R T IS . N o v e la  do  PogU itzaro . T ra d u c id a  d e l ita lia n o
p o r  C ip r ia n o  R iv a a  C h e r lf .  T o m o  I . ........................................................... 1,60

S B P T E B M B R B  D E  1 9 2 0  '

381 y  282,— E L  C O N D E  K O S T IA .  N o v e la  d e  C h e rb u lie z , T ra d u c id a  de l fra n cés
p o r  N ico lá s  G on sá le z  R n iz .  T o m o  U  y  ú l t im o ..................... .................. 1,00

383 a 286.— C O N V E R S A C IO N E S  C O N  G O E T H E , de Juan P e d ro  E ek e rm a n n .
T ra d u c id o  d e l a lem á n  p o r  Joac P é re z  B ancas. T o m o  I I T  y  ú lt im o . 2,00 

387 y  988.- E L  A B A N IC O  D E  L A D Y  W IN D E R M B R E , C o m ed ia  do O sear W H -
de, T ra d n o id a  de l in g lé s  p o r  R ic a rd o  B a eza ................................... .. í  ,00

289 a 291 . - M I  T IO  BENJAMIN. N o v e la  de C lau d e  T i l  lia r .  T ra d u c id a  de l fra n ­
cés p o r  V a le n t ín  d e  P e d r o .............................................................. .............  1,50

292 y  aoa.-LA E D U C A C IO N  E S T E T IC A  D E L  H O M B R E , d e  S c li i l le r .  'LTadn-
cEdo dal a lem á n  p o r  M an u el G . M ú ren te ............................. .. 1,00

994 a 297, - L A  M E T A M O R F O S IS  O  E L  A S N O  D E  O R O . N o v e la  de L u c io  A p a -
le y o .  T ra d u cc ió n  dol la tín  ntrn>tliila a D ie g o  L o p e *  de C o rtoga n a .. 2,00 

2na.— C A S A M IE N T O S  P A R IS IE N S E S . N o v e la s  b re v e s  de E d m u n d o
d 'A b o n t .  T ra d u c id a s  d o l franoós p o r  P a b lo  P e ra le s . T o m o  I .  -----  0,50

299 y  3 0 6 . - D A N IE L  C O R T IS . N o v e la  de F o g a s za ro . T ra d u c id a  del I ta lia n o
p o r  C ip r ia n o  R iv a s  C h e r if .  T o m o  I I  y u lt im o . '.  . . . . . .  ...................  1,ÜD

O C T U B R E  D E  1 9 2 0

301 y  302.— L O S  C A M P E S IN O S . N o v e la  do A n tó n  O h o fo v , trad n c id a  d e l rnso
p or N .  T a s ín ............................ .............................................................................  1,00

■ iq

J
A yu n tam ien to  de M adrid - .  -J|



- 3 a  -

reiifitMA,
aoit a 305.- 

aOG y  30“ .- 

3 08 .­

300 a 311.­
312 y  3 13 .­

3 1 1 a 3 17 .­

318 a 320.-

321 y 3 2 2 ,-  

323 a 3 25 .­

320 y  3 27 .- 

32S a 330.­

331 y  3 32 .­

333 a 3.35.­

333.­

337 a 3 10 .-

311 a 313. 

314 y  345. 

318 a 34«, 

3 in  a 351. 

352 a 355. 

35fi y  357. 

3,58 y  35», 

3B0.-

361 y  362.­

303 a 385.­

308 » 3 6 0 .' 

370 y  371.­

3 7 2 .-

1,00

0. 50
1. eo

- V ID A S  P A K A J.E I^ A S , do I 'lu ta r í io . T om o I V .  Tradocoíón Hat e r ie -  
go de U. A n to n io  Ran?. lío m a n ü lo a , revÍBada v eorroirída i Kn

- E L  f i l o s o f o  s i n  S A B E R L O . C om edia  do S¿'daiS™1‘r7 d « d d a  dVi 
frailees p o r José Ig n a o jo  do A ib o r t i . ................................. _

-L A  P A R A D O J A  B E L  C O M E D IA N T E , de D id ero t. ^ a d u c id o  del 
fi-anooü p o r R icardo  (ía sa a ........................ ........ , , . .  uoj

-C U E N T O S  D E  L A  P A M P A , p o r  M a n u e l U u a rte  .............. ...............

■ s M ÍÍiíír g .iU 'S lll '* '

-R E N A * HÍArPTOTS S „ o l. d. E.V J.'¿»'Ó.n«ürtVt™á,',cÍ,i. 'del iranoca p o r E . de E o h n u rí.......................... ’

N O V I E M B R E  D E  1 9 2 0

-L A S  T IN IE B L A S  Y  O T R O S  C U E N T O S . N ovelna  breves de L  A n -  
dre iov, trad iio idae del ruso p o r  N . T a a ln ______ i t  a h

n ^  A P l i i t o r i» .  To m o  V . Trad tjúó l¿¿ ’d¿í gri¿¿ó '
dñ u . A n to n io  ll&uz RotnAtijíJofii rsvífindQ v  cnm't'FíiíA i

-L ,^  R P S A  A M A R IL L A . N o v e la  de M . J o k a y , t r a S d « ' á e Í  ’¿ ¿o-
g a ró  p o r A m lr f^  RcvtSE, .............................. * . . - * . i nn
n N o ve la  de T h a o k e ra y , trádüo id V  d a T 'in g k B  '

L L A -M A R S E  E R N E S T O ! C om edía de 
del m g lé íp o r  líioarctü Baflaa* i rin

- M A J E  P O R  E S P A N .^  de T e ó filo  O a n tie r , tradue ido  deV ifrañóóB ' p o r E n r lí i i ic  do Mean, T o m o  I - . ................. uu uoi ji-un<jua
'Tomo T I . T riiduV ido  deV 

por L . Fornatid aa  A r d a v ín ............................ ........ ..
~ d r*a íro m o  5 IA N C T IA , p o r M ig u e l de ÓerVanVeg SaávV- '

por

D IC I E M B R E  D E  1 9 2 0

R edor Solognb , trad u c id a  del ruso

-J U A N ‘ g A n M E L ^ R Ó lÜ Q U  'D ra m a * \Í¿  I b e a i ; de\ in -  '

- V IA J E  P O R  E S P A Ñ A , de T u ó ñ lo  G auU nr, trad u c id o  del Irnóclíá ’ 
5Rsa. T o m o  I I  y  ú ll im o . .............................  , , -n

- E L  A M IG O  F U T T X . N ovcln  de E ra k m a n n -C lia tr ia n , traduoid’a  del ’ 
Eraiicefl p o r Frauoiaee B o i& as ......................  í<v«M uanei

d« C ü ^ V a ii t V e v 'e ^

^ Tom o t. . ................................. , fv,
-P O E M A S  E N  P R O S A , do C erloa  B a iid e la ire . T ra d u c id o  de! francés *

d i í  frn  N o v e la  de J a v ie r  de M flis tro ,'írá d ü é id á  ’del írn n e ía  por C e fe n n o  Pa Iencía  T u b e u ............................. ......................

E N E R O  d e  1 9 2 1

B andot, Lraditoido del jfrenwBpor le r n a m io  G arcía  V o la . T o m o  I I ................. ,
G Y tT R K O V lC S . p „ r  FrancÍEco K ¿vé i¿  '

traqoem a del bnngaro  p o r A ndrea  R é v o s i............ .... ,  en
N O H A , p o r flligue l de C e rv an tea S a av e- '

de P lu ta rc o . T om o VT. Tráduccidn  dVl grie^
RflDz RoTtifl’niDoti^ riívriSBdíi 5* c o rr6íTKÍii i fin

- C a s a m i e n t o s  p a r i s i e n s e s . Ñovoiim  b íe v e a  X  ¿ d m u a d o  '
A b m it, traducidas deí (lanoea p o r P ab lo  P erales. Tomo I I ................  0,60

A yu n tam ien to  de M adrid
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i

Pojiotafl

373 y 374.—irtí ASTTNTO TENEBROSO. Novela de H. de Eaíz^c, traducida del
írancca por Jitap Gnixé. Tono T.................................... . 1 00

375 a 377.—BOSQITEJO DE UN CUATUíQ HISTOnTCO DE LOS PROGREBO.S 
DEL ESPIJIITIT HUMANO, de Condoreet, traducido dol frauoús
por DoiuiujjC Tiarnés. Tomo I ......... ....  ....... ................... 1,50

373 a 380.“ ROMEO Y  .JUUETA. Tragedia de Shakeapeere, tradneida del in­
glés por L> AaLrana Marín.............................. ........................ . 1,50

F E B R E R O  D E .1921

331 y 302.-TTN ASUNTO'TENEBROSO. Novela do Ti. de Ilaliac, traducida dol
francés por Juan Guisé. Tomo n  y ditinio........................... . l,íX)

383 a 3Brt.—LA ABADIA DE NORTHANGER- Novela dedanc Anateii, iradu-
DÍdi del inglés por Iflábol Oyariáhal dt Palenoín....................... .. 2,00

387 B aOO.-rON CJUIJOTE DE LA MANCHA, por MignoldeCoríaaiicsSaavo-
dra. Tomo TV y último........................................ ■ . . . . . . . . . . .  2,00

31U y 308.—CUADROS DE VIAJE, de Enrique Heinc. Traducido del alemán
por Manuel M. Pedroso, Tomo II................................  . ............... 1,00

3!í3.“ CUENTO.S, do Alfredo de Mueset, traducido del fraiicéaporL. For-
nánde/. Ardavfn. Tomo in . ...........................  ........................... 0,50

304 y aoñ.— HOSQirEJO DE UN CUADRO HISTORICO DE LO-S PROGRESOS 
DEL ESPIRITU HUMANO, de Condoreet, traduoido del Erancéa
por DomingoBarnes. TomoH y último........ ............... . . . . . . .  1,00

396 y 397.-ENTRE BOBOS ANDA EL JUEGO. Comedia de Franoisoo do
Rojas----. . . . . . .  . . . . .  - ..................................... ....................... 1,00

393 a 400.—VIDA DE \HOTOR ALFIÍÍRl, escrita por él mignio. Traducido del
italiauü por Pedro PedravA...................................... 1,50

M AAZO DE 1921

401 a 403.—VIDA DE VICTOR ALPEERI, esoritupof él mismo. Traduoido del
■ italiano por Pedro Pedrasa. Tomo II y último................ ............... 1,60

404 y  405.—VIAJES DE GULLIVER, do Suiítli. Traducido del ¡ngléspor Ja­
vier Bueno. Tomo I ...................... . .................................. ijOQ

40e.- CASAMIENTOS PARISIENSES. Novelas Breves de Edmundo
Abuut, traducidas del fraucúa por Patilo Perales. Tomo III...........  0,50

407 a 409.—JUAN DE I,A ROCA, de Jorge Bartd. Novela tradneida del francés
por Gabriel León T rilla ...................................................................... 1,50

4.10 y 411.—JULIO CESAR. Drama de Shakespeare, traducido del inglés por
Luis Aatrana Marín....... ........... ................................ .......................  1,00

412 a 4I4.-SERVIDUMI1RE T FRANQUEZA MILITAR, por A. do Viguy. Tra­
ducido del frauoés por Nicolás Gouttáler Rui:................................... 1,50

415 y 416.— DRAMAS RURALES. Novolae breves de Fwior Ct/íaífí, traducidas
del Cnlalán por Rafael Marqtiins................... -............................... 1,00

417 a 420.-V ID A S PARALELAS, d*' Plutarco. Traducción del griego do don
Antonio Rana RomanilloB, revisada y corregida, Tomo V i l ..........  9,00

C O L E C C I Ó N  U N I V E R S A L
L a biblioteca popular de m ayor é x ito :
O bras selectas. Ediciones com pletísi­

mas. Traducciones esm eradas.

Aparecen 20 números de unas 100 págs. cada mes.
CADA. número  50 CÉNTIMOS

San Mateo, 13. O A 1.P E  Madrid.

A yu n ta m ien to  _ de M adrid
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E. DOSSAT, Librero
01

P L A Z A  D E  S A N T A  A N A , 9 , — M A D R ID

jJ- .. f-77 
[?♦*. '' ' .^7- N U E V A  E D I C I Ó N

José de Igaal.

SALTOS.DE AGUA
MOTORES E INSTALACIONES HIDRÁULICAS

8EGÜMDA EDIOlÚN, REVISADA Y AUMENTADA

!

U n  volumen en 4 . * ,  de 7 0 0  páginas, con más de 3 0 0  grabados  
intercalados en el textó^ Encuadernado en te la , 3 2  pesetas.

i s r - c T E ^ ^

Federico Hartin de lo EscQlero,
Comondonte de inseoleros.

edículo elemental y Elecucidn de
int oUrus de hormigón armado.
— ^ ---------------------------------------------------------

U n volum en en 8 .° , de 2 0 0  páginas, con más 
de 100 grabados intercalados en el te x to , y  
un sobre con siete ábacos en 4 ,” , 11 pesetas.

* A yu n tam ien to  de M adrid
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I Á E. DOSSAT, L ib r e r o
P L A Z A  D E  S A N T A  A N A , 9 . — M A D R ID

i. __

OBRA  N U E V A  

J - F. 3. Pidduck

1' TRATADO DE ELECTRICIDAD
TR/iDUClDO DEL INGLÉS POR ANTONIO F. BOLANOS

O atiltd< n  ú e  In g ^ e n le ro a *

O  -O O

U n volumen en 4.® , de 6 4 0  páginas, con.-numerosas láminas 
y  grabados intercalados en e l'te s to , 3 0  p e ¡ s e t a s .

i í ,
O B R A  N U E V A

Hmclso Puíg de la Bellacasa
iD^onicTtt d$ CaiüI coa*

ICIONES DE GEOLOGÍA Y GEOGRAFÍA FÍSICA
A P L .1C A D A B  A  L iA  I N Q E N iE R Í A  

| H |  1̂  S

U n  volumen en 4 .“ de 7 4 0  páginas y  un atlas con 3 5  láminas,

3 5  f E S E X A S i

A yu n ta m ien to  de M adrid IJ
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O B R A S  N U E V A S

L A  H P O P S y A  D15 L O U R D E S (A p ariclo iiea  y  niII«eros). 
UcjAJlTJÍ DE EprilLA, S. J.'

-P ,  EDaTAQUIO

CiODBta de trea partee, preoedidaa de una  eopioaa b ibltografTn y  u d b  in tro d ac c ió u . 
P ru n e ra  parte ; las a p aric io n ea , los uxtoeís de B e rn n rd lta  y  aus fo rm as  pseudoailuaa; 
estudm  pBioologico y  psiqHiátrJoo de la  a ln o tn a e ld n . Segunda p a r le ; íundam eutoa  
nlOB^ooB, o ien tíftco i y  patoJótííeoa dal m ila g ro ; curaciones e x tra o rd i nariaa  de L o n r-  
dea. T e rc e ra  parte : aon seca en cías y  ap iicac ioaes . A l fin  lle v a  cu atro  Indices, uno de 
ellos U til Jai RIO para  todos, v o ca b u la rio  de vocea técnicas de M ed ic in a .

^  o b ra  esta im p re sa  en p a p el p lu m a , e iJustradn con e legantes scuarelas, fo to­
g r a f í a  y  fo to « p ia a . F o rm a  uu vo lum en en 4 ." , de 25 X  J8 em . y  600 pág inna. 

Prgaío: 1 2  p 6B&taB on rüatica^ I 3 i 5 0 ,  a ji oartoué; 1 5  en te la .

l a  e s c u a d r a  d e l  a l m i r a n t e  OKRVPJRA.—P, ALBilBrü Riaco, S. J.

N arraosén h is tó rica  docum entada dol com bato n ava l de S an tiag o  de Cuba. F o r ­
m a  u n  to m o  en fi,® de 288 pág in as , con p ro fu s ió n  de grabados, re tra to s  de los p r iu -  
o ip a lM  m a rín o a  españoles que to m aro n  p a r te  en el com bate, y  buques espafloles y 
ainerioanoB nne fo ritiab a u  las dos esauadeas oom batieatea,

Preoio: 4 ^ 5 0  p e s e ta s  «n oartoué; 6  en to la .

OOMPESmiO DE FONÉTICA HISTÓRICA LATINA do M. Niedeiímann 
tra d u c id o  por ol P. H. MeííDTü íb a i., S. J,

E ra  de la m e n ta r q u e  este C om pendio  no OBtuvieae traducido  a l caste llano, p a ra  
que pudiese p ro d u c ir en líap a fla  loa opim oa frutoa que en o tros paísea, oomo A lo - 
m a n ía , In g la te r ra , H o la n d a  y  Rusia, fm dado , gracias  a iaa  traducciones fiecliaa en 
e llos. D e hoy  en adolante  esta fa lta  qneda rem ed iad a  con í  p u b lic ac ió n  da la  p re ­
sente trad n em ó n , p r ia e ip io , s in  duda , do otras pubticaeionea análogas exicflm¡nadas 
a d o tar a nuestra  p a tr ia  de los m edios de onseilanKa do que goza ji « m  fr u to  los ex- 
tru n ta ro a ,

Uü v o lu m e n  de 16 X  12 y  x v i -{--134 pág inas .
P re c io  en uartoné, 3  p e s e ta s .

E L  P R O B L E M A  E E R R o r iA R lO  Y L A  N A O IO N A LIK A O IÓ N  D E L A  
E N E R O ÍA  E L B O T H ÍO A , por e l P. Josi' A. PrauEz dei. Pclcah , S. J ., 
ProfoMor d e E te o tro te c n la  en  e l I* O. A , I.

Este l ib ro  es necesario  p a m  e) p o lític o , p ara  el iu g o n ío ro , p a ra  el hom bre  de  
negocios, p a ra  toda persona c n lla , para  todo buco p a tr io ta ; pues se tra ta  de u n a  
fuente  p r im o rd is t en la  v id a  económica y  socia l m o d e rn a .

Un fo lle to  do 25 X  1 8 ' anís,, de 78 pág inas .
Preoio; 2 ,5 0  pesetas.

DirijftiD86 loa podidos al sofior Administrador do 

r £ ^  Z  T V  Y  F  l ü

Plaza de Santo Domingo, Í4, bajo. Apartado 3S0. MADRID
)Ttmbl4n pasieu jiedlris s las pluclipaloi llbrciias d» Sstinña y A u jfiu ,

A yu n tam ien to  de M adrid

M-
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I FRANCISCO SEIX, E i >i t o .i i - B a r c e l o n a . |

^ a i a  r o . é d J . c o s  y  e s t - c u d A a x L t e s  €

por e l D B. A D O L F O  S T B ü M P E L L  |
O b ra  d e  la  cual se ban  v e n d id o  en  A ie m a n ia  7 8 .GOO e je m p la re s  y  q u e  £  

hs s id o  tra d u c id a  a l francés, ing lés, esp añ o l, ita lia n o , rttso, g r i ^ o  m o d e rn o  «  
tu rc o  y  ja p o n é s . e

S e  acaba  d e  p u b lic a r  y  p o n e r a  la v e n ta  la  tra d u c c ió n  española  (d e b id a  ^  
al D r . F a r r $ r a s )  d e  la z t * adición  a le n ia n a , c o n s id e ra b le m e n te  re fo rm a d a , y  £  
a u m e n ta d a  con m ás d e  c in c u e n ta  nuevos c a p ítu lo s , re v e la d o re s  de im p o r- ^  
ía n te s  p ro g re s o s  en la  m e d ic in a  in te rn a . ft

D os gru esos to m o s  con  n u m e ro s a s  g ra b a d o s  y  lám in a s  en n e g ro  y  en *> 
c o lo r: 83 poííotai  ̂ &n irústic» y lOO pesetas en tela. 5

E N C IC L O P E D IA  JU R ÍD IC A  E S P A Ñ O L A
E N  P U U L I O A O l O I i r

C o m p re n d o : La dcánición de todas laa voces y iocuósaes de nao en el tecnicis­
mo dCiUIáco-juríílieo y en la lemslfiddti de España; losaforiamos y principios gene- 
raies del Derecho: la exposición rabonada de tas instituciones y disposicioneB del 
Derecho en sus diversas rgmüsl .Administrativo, Canónico, Civil (común yfonll. Inter­
nacional (privado y púbiicoj. Me rene Ul, Militar (de Guerra y Marina), PenaJ, PoUticOj 
Procesal, SociaLetc.; el texto do los Cédigos, Leyes, Reales decretos. Reales órdenes, 
Reglsmcntoa, Circalares e instrucciones de interés general, vigentes sobre cada mate­
ria hasta 31 de didembre de 1 1̂0; un extenso y ordenado repertorio de'Jurisprudcn- 
cia tí vil (coRión y foral), mercantil, penal, adminíatTaUva, hipotecaria y contencioso- 
sdmlnistrativa, con recopilación de las doctrinas sentadas por d  Tribunal Supremo de 
justicia, por la Presidentís dd Consejo de Ministros en-las decÍBÍanes de competen­
cias, recursos de queja y coníUctas ministeriaJes, y por la Dirección General de loa 
Registros Civil y de la Propiedad y  del Notariado, y minueiúKa ittóiees y
útfabiticdt, por Loís MoctiSs t Ocsmpo, Loreiíio MA Ausk v Cassi, EflaiQce Ouvnt 
Rooricbíi V juas T uhkes Ba(,i,»sté, abogados de loa ilustres Colegioade Madrid y Dor- 
cdonii, con la cntaboracidn de eminentes Jurisconsultos, profesores y publicistas.

Publicación Buioríaada por Real orden de s de junio de 1910. ,
P re c io : C a d a  tom o, en riih ticn , po.'iotas 31Í.

V A N  P L T íU C A D O S  ST TO M p.S V  LO S  A P E N D IC E S  D E  LO S ANO S 1»M A l a i í  
F u la s  oh ra s  se "CBuden a l  con ta d a  o a  p la so s ,  ; ; P iñ a s t  í l  ca ta ingo g e n e  r a í . "

? De venta M las ptiselpilet llbrwÍM 7  sentFSS d» Buacrípclimafi 7  so egt& cssa fdltorlal j

í SATSÍ A-OtJSTÍTSr. 1 A. 7 (OFlA-OÎ V) I 
S %Bdítecrt ofpijffcaf ti s> (Vftrv îsie^af ans e

A yu n ta m ien to  de M adrid
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R E A L  A C A D E M I A  E S P A Ñ O L A
O B R A S  C O M P L E T A S  D E

MIGUEL DE CERVANTES SAAVEDRA
Edlciún facsímile de tCiS primitivas Impresiones.

Tomo 1

LA G A L A T E A
Tomo n

Primera parte del Ingenioso Caballero Don Quijote de lo Hanctia.
Tono nr

Segunda parte del Ingenioso Caballero Don Quijote de la Hancba
Tomo TV

N O V E L A S  E X E M P L A R E S
Tomo V

COME DI AS  Y E N T R E M E S E S
Tomo T I

PERSILES Y SIGISMUNDA VIAJE DEL PARNASO
i3n papel do tillo  ISO p e se ta s  cada tom o y  10  en papel de a lg o d ó n .

L I B R O S  D E  O C A S I Ó N

Rogamos a los seSores que nos favorezcan cotí stts demandas de libros de lance,
lo hagan en Letra clara para evitar errores de IranscrípciúD-

PEMaNDAS GARCÍA RICO T O

KARL W .  HIERSEMANN
HuiiJittandlnnj; a a Antlqiurial,

L e ip z ig .— K b n tg stra s se  :SU

D e s e n g n f lO ,  2 8 .  — M A D R I D

tlinloriadorea de lu  Indlaa Uuid«nlaJ«s, iiar límTiai«i!
Da reta. MBdrid. ITtl». .

>lül|;ula. VoEuibdlaiLtT da la laa¡ija Orqiuahua. lindad da 
loa Roja», IMS.

DflTlantú. Voeabularlo d« la tanKua Armara. tGit.
Uta Caías, da la ordan da Dbminm. O villa,
Sandova!. tfisl. da Aathiapia. Uodrid. ttU7.
Üadina. Dltil. Htapaaa-AnidrizaiUL. rianliafre. lOtIS-lOfta, 
OarUa da Indina. Maddd, 1R77.

Chabsa. aGl Arehivúi, CelHnidn. aEapaJla Ra^onali. Itareetnpa,
• RariaU mananal it« fibMont-, Savtlln. 
alt avíala da £apañt>. Toidm líT, U&, Uí, 1*8 y loO. TSaviata CaaUiTnpatibaaJ. Tomna Í3, 79, « , 133i y IS*.íhaavoUimdaa. 1894, 
vHnnda (jtrdUeov. ISIS.Iñarla, Obrad. IKH. Tama IV.

ñiílluiT V. DemniLa contra lai Joaailas da| Parapray. b'b- 
orali,l7‘ 'palea, 1744.

Apladiaa acadaEQÍcoi. olacacidaii av Dom Sanabo Manuel 
da VlllallU. A»M „ 1C«3.

Alvani.UJnlDria de lueoaaa deElblopia.ünraiioea, <881. 
Hadllaelonea ColanihlDaas, Basaiá, IwG.
Snnniehto da l^asilKra. Viaje al eitraaha de Maaallanea. 

Madrid, 1788.
(lardlsaao de In Vena. GómmeDtariiit eealra de tea Inaaa. 

Madrid, 1791.13.
Aleada y Harreen. Campandlo bliL. dala uroaíncinele. da 

OenyÉqiiU. UadrId.lUl.

OFESTAS
MANUEL PEÑA GELABERT 

OivsllGrís, nim. 3, —FAltUA SE UALLOBĈ
LUiroe de aeaslAti j  objoloe de papal para eoleoaloBea

A yu n tam ien to  de M adrid

Fe

Caan edltaml tullnnn de primar ardan, vendarla an pi®" 
fiifldid fcrhpt'iQtt 7 LiliTOira 7 Ioa olLtb¿« rtlntiT-oH de 
muy GoawaidA y mnt impofimileB0VUL4 do Kodf 
«Q pHtúr»IríiQi6trMn«n1ep n iJjplti edUpr dac 

. pDUJi4cif U tfkduiwLda «¡̂ iflolAn Ma d«rMno extluiL^ 
pnri EftpoAAr _

DiríffUBft a U SsouodBdCdhúrti Uí^lTASi BUlAiie— 
AJHrgMpSft (Itiiu). .
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